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PR_COD_1amCom

Označenie postupov

* Konzultácia
*** Súhlas

***I Riadny legislatívny postup (prvé čítanie)
***II Riadny legislatívny postup (druhé čítanie)

***III Riadny legislatívny postup (tretie čítanie)

(Typ postupu závisí od právneho základu navrhnutého v návrhu aktu.)

Pozmeňujúce návrhy k návrhu aktu

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v dvoch stĺpcoch

Vypustenia sa označujú hrubou kurzívou v ľavom stĺpci. Nahradenia sa 
označujú hrubou kurzívou v oboch stĺpcoch. Nový text sa označuje hrubou 
kurzívou v pravom stĺpci.

Prvý a druhý riadok záhlavia každého pozmeňujúceho návrhu vymedzujú 
príslušnú časť v návrhu aktu predloženého na prerokovanie. Ak sa 
pozmeňujúci návrh týka platného aktu, ktorý sa má návrhom aktu zmeniť, 
záhlavie navyše obsahuje tretí riadok uvádzajúci platný akt a štvrtý riadok 
uvádzajúci príslušné ustanovenie tohto aktu.

Pozmeňujúce návrhy Európskeho parlamentu v podobe 
konsolidovaného textu

Nové časti textov sa označujú hrubou kurzívou. Vypustené časti textu sa 
označujú symbolom ▌ alebo sa prečiarkujú. V prípade nahradenia sa nový 
text vyznačí hrubou kurzívou a nahradený text sa vymaže alebo sa 
prečiarkne. 
Čisto technické zmeny, ktoré vykonávajú útvary s cieľom vypracovať 
konečný text, sa však nevyznačujú.
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NÁVRH LEGISLATÍVNEHO UZNESENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU

o návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení nariadenie 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/2031, pokiaľ ide o viacročné programy 
prieskumov, oznámenia týkajúce sa výskytu regulovaných nekaranténnych škodcov, 
dočasné výnimky zo zákazov dovozu a z osobitných dovozných požiadaviek a stanovenie 
postupov na ich udeľovanie, dočasné požiadavky na dovoz vysoko rizikových rastlín, 
rastlinných produktov alebo iných predmetov, stanovenie postupov na zostavovanie 
zoznamov vysoko rizikových rastlín, obsah rastlinolekárskych osvedčení, používanie 
rastlinných pasov a pokiaľ ide o určité požiadavky na podávanie správ v súvislosti s 
vymedzenými oblasťami a prieskumami na zisťovanie výskytu škodcov
(COM(2023)661 – C9-0391/2023 – 2023/0378(COD))

(Riadny legislatívny postup: prvé čítanie)

Európsky parlament,

– so zreteľom na návrh Komisie pre Európsky parlament a Radu (COM(2023)661),

– so zreteľom na článok 294 ods. 2 a článok 43 ods. 2 Zmluvy o fungovaní Európskej 
únie, v súlade s ktorými Komisia predložila návrh Európskemu parlamentu 
(C9-0391/2023),

– so zreteľom na článok 294 ods. 3 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru 
z 13. decembra 2023,

– so zreteľom na článok 59 rokovacieho poriadku,

– so zreteľom na správu Výboru pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka (A9-0035/2024),

1. prijíma nasledujúcu pozíciu v prvom čítaní;

2. žiada Komisiu, aby mu vec znovu predložila, ak nahrádza, podstatne mení alebo má v 
úmysle podstatne zmeniť svoj návrh;

3. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila túto pozíciu Rade, Komisii a národným 
parlamentom.
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Pozmeňujúci návrh 1

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1) Požiadavky na podávanie správ 
zohrávajú kľúčovú úlohu pri 
zabezpečovaní riadneho monitorovania 
a správneho presadzovania právnych 
predpisov. Je však dôležité zefektívniť 
uvedené požiadavky s cieľom zabezpečiť, 
aby spĺňali účel, na ktorý boli určené, ako 
aj znížiť administratívne zaťaženie.

(1) Požiadavky na podávanie správ 
zohrávajú kľúčovú úlohu pri 
zabezpečovaní riadneho monitorovania 
a správneho presadzovania právnych 
predpisov. Je však dôležité zefektívniť 
uvedené požiadavky a podporiť 
harmonizované, štandardizované a 
digitalizované postupy s cieľom 
zabezpečiť, aby spĺňali účel, na ktorý boli 
určené, ako aj znížiť byrokraciu a pri tom 
obmedziť aj administratívne a finančné 
zaťaženie.

Pozmeňujúci návrh 2

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1a) Na zabezpečenie správneho 
vykonávania tohto nariadenia je potrebná 
väčšia jasnosť, transparentnosť a 
súdržnosť, keďže zdravé rastliny sú 
nevyhnutné na udržateľnú 
poľnohospodársku a záhradnícku výrobu 
a prispievajú k potravinovej bezpečnosti a 
potravinovej ochrane.

Pozmeňujúci návrh 3

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 1 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(1b) Na úspešné zvládnutie výskytu 
škodcov a chorôb plodín, ako aj na 
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stimuláciu výskumu a inovácií v tejto 
oblasti by sa malo zabezpečiť primerané 
verejné financovanie. Je nevyhnutné 
zaoberať sa súvislosťami medzi 
rastlinami, zvieratami, ekosystémami a 
verejným zdravím z pohľadu prístupu 
„jedno zdravie“. Preto by sa mali 
podporovať európske partnerstvá v oblasti 
zdravia rastlín podľa vzoru európskeho 
partnerstva v oblasti zdravia a dobrých 
životných podmienok zvierat 
financovaného prostredníctvom 
rámcového programu Horizont Európa.

Pozmeňujúci návrh 4

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 5

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(5) Zo skúseností počas uplatňovania 
nariadenia (EÚ) 2016/2031 vyplýva, že na 
účely koordinácie rastlinolekárskej politiky 
na úrovni Únie je účinnejšie oznamovať 
vymedzené oblasti bezprostredne po ich 
stanovení. Okamžité oznámenie 
vymedzených oblastí zo strany členského 
štátu iným členským štátom, Komisii 
a profesionálnym prevádzkovateľom má 
prínos pre informovanosť o výskyte 
a šírení daného škodcu a následné 
opatrenia, ktoré sa majú prijať. 
V článku 18 ods. 6 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 by sa preto mala stanoviť 
povinnosť členských štátov oznámiť 
Komisii a iným členským štátom 
vymedzené oblasti hneď po ich stanovení, 
a to spolu s danými škodcami 
a príslušnými prijatými opatreniami. Touto 
povinnosťou sa nevytvára žiadne nové 
administratívne zaťaženie, keďže 
oznámenie vymedzených oblastí 
predstavuje existujúcu povinnosť 
stanovenú v bode 7.1 prílohy I 
k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 
2019/171510 a v súčasnosti ju uplatňujú 
všetky členské štáty. Stanovením tejto 

(5) Zo skúseností počas uplatňovania 
nariadenia (EÚ) 2016/2031 vyplýva, že na 
účely koordinácie rastlinolekárskej politiky 
na úrovni Únie je účinnejšie oznamovať 
vymedzené oblasti bezprostredne po ich 
stanovení. Okamžité oznámenie 
vymedzených oblastí zo strany členského 
štátu iným členským štátom, Komisii 
a profesionálnym prevádzkovateľom má 
prínos pre informovanosť o výskyte 
a šírení daného škodcu a následné 
opatrenia, ktoré sa majú prijať. 
V článku 18 ods. 6 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 by sa preto mala stanoviť 
povinnosť členských štátov oznámiť 
Komisii a iným členským štátom 
vymedzené oblasti hneď po ich stanovení, 
a to spolu s danými škodcami 
a príslušnými prijatými opatreniami. Touto 
povinnosťou by sa nemalo vytvoriť žiadne 
nové administratívne alebo finančné 
zaťaženie, keďže oznámenie vymedzených 
oblastí predstavuje existujúcu povinnosť 
stanovenú v bode 7.1 prílohy I 
k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) 
2019/171510 a v súčasnosti ju uplatňujú 
všetky členské štáty. Stanovením tejto 
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povinnosti v článku 18 ods. 6 nariadenia 
(EÚ) 2016/2031 sa ďalej zvýši 
zrozumiteľnosť v súvislosti 
s uplatniteľnými pravidlami týkajúcimi sa 
vymedzených oblastí, zatiaľ čo príslušná 
povinnosť vo vykonávacom nariadení (EÚ) 
2019/1715 by sa mala vypustiť s cieľom 
predísť prelínaniu príslušných ustanovení.

povinnosti v článku 18 ods. 6 nariadenia 
(EÚ) 2016/2031 sa ďalej zvýši 
zrozumiteľnosť v súvislosti 
s uplatniteľnými pravidlami týkajúcimi sa 
vymedzených oblastí, zatiaľ čo príslušná 
povinnosť vo vykonávacom nariadení (EÚ) 
2019/1715 by sa mala vypustiť s cieľom 
predísť prelínaniu príslušných ustanovení.

__________________ __________________
10 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2019/1715 z 30. septembra 2019, ktorým 
sa stanovujú pravidlá fungovania systému 
riadenia informácií pre úradné kontroly 
a jeho zložiek (nariadenie o IMSOC) 
(Ú. v. EÚ L 261, 14.10.2019, s. 37).

10 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2019/1715 z 30. septembra 2019, ktorým 
sa stanovujú pravidlá fungovania systému 
riadenia informácií pre úradné kontroly 
a jeho zložiek (nariadenie o IMSOC) 
(Ú. v. EÚ L 261, 14.10.2019, s. 37).

Pozmeňujúci návrh 5

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6a) Z dôvodu konzistentnosti so 
zmenou článku 18 ods. 6 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 by sa oznámenia podľa článku 
19 ods. 2 a zrušenie vymedzených oblastí 
v zmysle článku 19 ods. 4 mali podávať aj 
prostredníctvom elektronického 
oznamovacieho systému uvedeného 
v článku 103 daného nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 6

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6b) Ako ukázali skúsenosti, členské 
štáty niekedy potrebujú pomoc 
odborníkov, aby mohli urýchlene prijať 
opatrenia proti novým prienikom určitých 
škodcov na svojich územiach. Mal by sa 
preto vytvoriť tím Únie pre núdzové 
situácie v oblasti zdravia rastlín (ďalej len 
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„tím“) s cieľom poskytnúť členským 
štátom na ich žiadosť naliehavú pomoc 
pri opatreniach, ktoré sa majú prijať 
podľa článkov 10 až 19, 27 a 28 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, týkajúcich sa 
karanténnych škodcov Únie, a pri 
opatreniach, ktoré sa majú prijať podľa 
článku 30 uvedeného nariadenia. 
S cieľom chrániť územie Únie pred 
možnými ohniskami v tretích krajinách 
hraničiacich s územím Únie alebo 
predstavujúcich bezprostredné 
rastlinolekárske riziko pre dané územie by 
mal byť tím, v prípade potreby, 
k dispozícii aj na poskytovanie naliehavej 
pomoci tretím krajinám v súvislosti 
s výskytom ohnísk karanténnych škodcov 
Únie a škodcov, na ktorých sa vzťahujú 
opatrenia prijaté podľa článku 30 
uvedeného nariadenia, na ich územiach.

Pozmeňujúci návrh 7

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 6 c (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(6c) S cieľom zabezpečiť riadne 
fungovanie tímu by sa mali stanoviť 
pravidlá týkajúce sa jeho vymenovania, 
zloženia a financovania Komisiou. 
V záujme zlepšenia koordinácie a 
efektívnosti by členov tímu mala 
vymenovať Komisia po porade 
s príslušnými členskými štátmi alebo 
tretími krajinami spomedzi odborníkov 
navrhnutých členskými štátmi, pričom títo 
odborníci by sa mali špecializovať na 
rôzne hľadiská, čo sa týka zdravia rastlín.

Pozmeňujúci návrh 8

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 7
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(7) Členské štáty majú v súlade 
s článkom 22 ods. 3, článkom 24 ods. 2 
a článkom 34 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 podajú Komisii a ostatným 
členským štátom do 30. apríla každého 
roka správu o výsledkoch prieskumov, 
ktoré boli vykonané v predchádzajúcom 
kalendárnom roku na zisťovanie výskytu 
určitých škodcov na území Únie. Podľa 
poradia uvedených článkov ide 
o karanténnych škodcov Únie, škodcov, 
ktorí sú predmetom opatrení prijatých 
podľa článkov 29 a 30 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, prioritných škodcov 
a karanténnych škodcov chránenej zóny. 
Okrem toho majú členské štáty v súlade 
s článkom 23 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 na požiadanie oznámiť Komisii 
a ostatným členským štátom vytvorenie 
svojich viacročných programov 
prieskumov.

(7) Členské štáty majú v súlade 
s článkom 22 ods. 3, článkom 24 ods. 2 
a článkom 34 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 podať Komisii a ostatným 
členským štátom do 30. apríla každého 
roka správu o výsledkoch prieskumov, 
ktoré boli vykonané v predchádzajúcom 
kalendárnom roku na zisťovanie výskytu 
určitých škodcov na území Únie. Podľa 
poradia uvedených článkov ide 
o karanténnych škodcov Únie, škodcov, 
ktorí sú predmetom opatrení prijatých 
podľa článkov 29 a 30 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, prioritných škodcov 
a karanténnych škodcov chránenej zóny. 
Okrem toho majú členské štáty v súlade 
s článkom 23 ods. 2 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 na požiadanie oznámiť Komisii 
a ostatným členským štátom vytvorenie 
svojich viacročných programov 
prieskumov. S cieľom posilniť 
racionalizáciu a digitalizáciu povinností 
predkladania správ by dotknuté články 
mali byť zmenené doplnením ustanovení 
v tom zmysle, že uvedené oznámenia sa 
majú predkladať prostredníctvom 
elektronického oznamovacieho systému 
podľa článku 103 uvedeného nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 9

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 8

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(8) Viacročné programy prieskumov sa 
majú podľa článku 23 ods. 1 tretieho 
pododseku vytvoriť na obdobie piatich až 
siedmich rokov. Ako vyplýva zo skúseností 
získaných od dátumu uplatňovania 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, členské štáty 
potrebujú na riadny návrh a vypracovanie 
týchto programov viac času. Z toho 
dôvodu, ako aj na zníženie 

(8) Viacročné programy prieskumov sa 
majú podľa článku 23 ods. 1 tretieho 
pododseku vytvoriť na obdobie piatich až 
siedmich rokov. S cieľom zvládnuť výzvy 
spojené s vykonávaním viacročného 
programu prieskumov a znížiť 
administratívne zaťaženie príslušných 
orgánov by sa toto obdobie malo predĺžiť 
na desať rokov, pričom by sa malo 
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administratívneho zaťaženia príslušných 
orgánov by sa toto obdobie malo predĺžiť 
na desať rokov. Z dôvodov právnej 
zrozumiteľnosti by sa malo upresniť, že 
tieto programy sa majú opätovne vytvoriť 
aj pre nasledujúce obdobia desiatich 
rokov a že prvé obdobie uplynie 
14. decembra 2029, konkrétne desať 
rokov od dátumu uplatňovania nariadenia 
(EÚ) 2016/2031.

preskúmať a aktualizovať.

Pozmeňujúci návrh 10

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 10

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(10) V priebehu vykonávania tohto 
ustanovenia niektoré členské štáty vyjadrili 
svoje pochybnosti týkajúce sa presného 
rozsahu pôsobnosti pojmu „opatrenia“, 
a najmä v súvislosti s tým, či sa vzťahuje 
na opatrenia prijaté v súvislosti s dovozom 
alebo vnútorným premiestňovaním tovaru 
s cieľom zabrániť preniknutiu príslušného 
škodcu do Únie a jeho šíreniu na jej území. 
Z dôvodov právnej zrozumiteľnosti 
a úplnosti by sa preto článok 30 ods. 1 mal 
zmeniť tak, aby sa v ňom výslovne 
uviedlo, že uvedené opatrenia môžu 
zahŕňať zákaz výskytu príslušného škodcu 
na území Únie a požiadavky týkajúce sa 
uvedenia rastlín, rastlinných výrobkov 
a iných predmetov na územie Únie a ich 
premiestňovania v rámci neho.

(10) V priebehu vykonávania tohto 
ustanovenia niektoré členské štáty vyjadrili 
svoje pochybnosti týkajúce sa presného 
rozsahu pôsobnosti pojmu „opatrenia“, 
a najmä v súvislosti s tým, či sa vzťahuje 
na opatrenia prijaté v súvislosti s dovozom 
alebo vnútorným premiestňovaním tovaru 
s cieľom zabrániť preniknutiu príslušného 
škodcu do Únie a jeho šíreniu na jej území. 
Z dôvodov právnej zrozumiteľnosti 
a úplnosti by sa preto článok 30 ods. 1 mal 
zmeniť tak, aby sa v ňom výslovne 
uviedlo, že uvedené opatrenia môžu 
zahŕňať zákaz uvedenia príslušného 
škodcu na územie Únie, premiestňovania, 
držania, rozmnožovania alebo 
uvoľňovania na ňom a požiadavky 
týkajúce sa uvedenia rastlín, rastlinných 
výrobkov a iných predmetov na územie 
Únie a ich premiestňovania v rámci neho v 
súlade s delegovaným nariadením 
Komisie (EÚ) 2019/829.

Pozmeňujúci návrh 11

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 12
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(12) V článku 37 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, ktorý sa týka opatrení na 
zabránenie výskytu regulovaných 
nekaranténnych škodcov na rastlinách na 
výsadbu, však neexistuje požiadavka na 
oznámenie porušenia príslušných 
pravidiel.

(12) V článku 37 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, ktorý sa týka opatrení na 
zabránenie výskytu regulovaných 
nekaranténnych škodcov na rastlinách na 
výsadbu nad stanovenými prahovými 
hodnotami pri ich uvádzaní na územie 
Únie alebo pri ich premiestňovaní na 
tomto území, však neexistuje požiadavka 
na oznámenie nedodržiavania príslušných 
pravidiel.

Článok 37 nariadenia (EÚ) 2016/2031 by 
sa mal preto zmeniť ustanovením, že 
v prípade nedodržiavania požiadaviek 
týkajúcich sa regulovaných 
nekaranténnych škodcov členské štáty 
prijmú potrebné opatrenia uvedené 
v nariadení (EÚ) 2017/625 
a prostredníctvom elektronického 
oznamovacieho systému podľa článku 103 
nariadenia (EÚ) 2016/2031 to oznámia 
Komisii a ostatným členským štátom.

Článok 37 nariadenia (EÚ) 2016/2031 by 
sa mal preto zmeniť ustanovením, že 
v prípade nedodržiavania požiadaviek 
týkajúcich sa regulovaných 
nekaranténnych škodcov členské štáty 
prijmú potrebné opatrenia uvedené 
v nariadení (EÚ) 2017/625 
a prostredníctvom elektronického 
oznamovacieho systému podľa článku 103 
nariadenia (EÚ) 2016/2031 to oznámia 
Komisii a ostatným členským štátom.

Pozmeňujúci návrh 12

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 13

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(13) Do článku 104 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, ktorý sa týka oznámení 
v prípade výskytu škodcov, by sa mal 
zodpovedajúcim spôsobom zahrnúť aj 
odkaz na článok 37 ods. 1.

(13) Do článku 104 nariadenia (EÚ) 
2016/2031, ktorý sa týka oznámení 
v prípade výskytu škodcov, by sa mal 
zodpovedajúcim spôsobom zahrnúť aj 
odkaz na článok 37 ods. 10 uvedeného 
nariadenia.

Pozmeňujúci návrh 13

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 15
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(15) Komisia by mala byť na účely 
zrozumiteľnosti a transparentnosti 
splnomocnená prijímať vykonávacie akty, 
ktorými sa stanovujú takéto výnimky. 
Z dôvodov úplnosti by sa v týchto aktoch 
mali stanoviť aj dočasné opatrenia, ktoré sú 
potrebné na zníženie príslušného 
rastlinolekárskeho rizika na prijateľnú 
úroveň a ktoré poskytujú dostatok času na 
úplné vyhodnotenie všetkých rizík 
spojených so škodcami, ktoré ešte neboli 
plne vyhodnotené vo vzťahu ku 
konkrétnym rastlinám, k rastlinným 
produktom alebo iným predmetom. Po 
dokončení príslušného vyhodnotenia sa 
tým umožní v súlade so zásadami oddielu 2 
prílohy II k nariadeniu (EÚ) 2016/2031 
zachovanie týchto rastlín, rastlinných 
produktov alebo iných predmetov 
v zozname komodít alebo ich vypustenie 
zo zoznamu komodít v súlade 
s článkom 40 ods. 3 a článkom 41 ods. 3 
nariadenia (EÚ) 2016/2031.

(15) Komisia by mala byť na účely 
zrozumiteľnosti, konzistentnosti 
a transparentnosti splnomocnená prijímať 
vykonávacie akty, ktorými sa stanovujú 
takéto výnimky. Z dôvodov úplnosti by sa 
v týchto aktoch mali stanoviť aj dočasné a 
primerané opatrenia, ktoré sú potrebné na 
zníženie príslušného rastlinolekárskeho 
rizika na prijateľnú úroveň a ktoré 
poskytujú dostatok času na úplné 
vyhodnotenie všetkých rizík spojených so 
škodcami, ktoré ešte neboli plne 
vyhodnotené vo vzťahu ku konkrétnym 
rastlinám, k rastlinným produktom alebo 
iným predmetom. Po dokončení 
príslušného vyhodnotenia sa tým umožní 
v súlade so zásadami oddielu 2 prílohy II 
k nariadeniu (EÚ) 2016/2031 zachovanie 
týchto rastlín, rastlinných produktov alebo 
iných predmetov v zozname komodít alebo 
ich vypustenie zo zoznamu komodít 
v súlade s článkom 40 ods. 3 a článkom 41 
ods. 3 nariadenia (EÚ) 2016/2031.

Pozmeňujúci návrh 14

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 19

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(19) Komisia by mala byť 
splnomocnená prijať delegovaný akt, 
ktorým sa toto nariadenie dopĺňa 
stanovením postupov, ktoré sa majú 
dodržiavať, pokiaľ ide o zostavovanie 
zoznamov vysoko rizikových rastlín, 
rastlinných produktov a iných predmetov. 
Tento postup by mal zahŕňať všetky tieto 
prvky: príprava, obsah a predkladanie 
príslušných spisov dotknutými tretími 
krajinami; opatrenia, ktoré sa majú prijať 
po získaní týchto spisov; postupy týkajúce 
sa realizácie príslušných vyhodnotení 
rizika; zaobchádzanie so spismi v súvislosti 

(19) Komisia by mala byť 
splnomocnená prijať delegovaný akt, 
ktorým sa toto nariadenie dopĺňa 
stanovením postupov, ktoré sa majú 
dodržiavať, pokiaľ ide o zostavovanie 
zoznamov vysoko rizikových rastlín, 
rastlinných produktov a iných predmetov. 
Tento postup by mal zahŕňať všetky tieto 
prvky: príprava, obsah a predkladanie 
príslušných spisov dotknutými tretími 
krajinami; opatrenia, ktoré sa majú prijať 
po získaní týchto spisov; postupy týkajúce 
sa realizácie príslušných vyhodnotení 
rizika; zaobchádzanie so spismi v súvislosti 
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s dôvernosťou a ochranou údajov. Je to 
potrebné, keďže zo skúseností vyplýva, že 
stanoveným postupom v súvislosti so 
zostavovaním zoznamov vysoko 
rizikových rastlín by sa mohla zaručiť 
transparentnosť a konzistentnosť pre 
dotknuté členské štáty, tretie krajiny 
a profesionálnych prevádzkovateľov.

s dôvernosťou a ochranou údajov. Je to 
potrebné, keďže zo skúseností vyplýva, že 
stanoveným postupom v súvislosti so 
zostavovaním zoznamov vysoko 
rizikových rastlín by sa mohla zaručiť 
transparentnosť a konzistentnosť pre 
dotknuté členské štáty, tretie krajiny 
a profesionálnych prevádzkovateľov a 
zároveň vytvoriť koherentný a účinný 
systém, ktorý nielen reaguje na 
rastlinolekárske hrozby, ale aj uľahčuje 
medzinárodnú spoluprácu a podporuje 
etické a transparentné správanie v rámci 
globálneho riadenia rizík.

Pozmeňujúci návrh 15

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25 a (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25a) V článku 81 ods. 1 nariadenia 
(EÚ) 2016/2031 sa stanovuje, že rastlinný 
pas sa nevyžaduje na premiestňovanie 
rastlín, rastlinných produktov alebo iných 
predmetov dodávaných priamo 
konečnému používateľovi vrátane 
záhradkárov. Táto výnimka sa však 
nevzťahuje na konečných používateľov, 
ktorí dostávajú tieto rastliny, rastlinné 
produkty alebo iné predmety 
prostredníctvom predaja cez zmluvy 
uzavreté na diaľku.

Pozmeňujúci návrh 16

Návrh nariadenia
Odôvodnenie 25 b (nové)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

(25b) Ako ukázali skúsenosti od prijatia 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, v niektorých 
prípadoch je vhodné, aby určité rastliny, 
rastlinné produkty alebo iné predmety 
neboli sprevádzané rastlinným pasom, aj 
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keď sa distribuujú prostredníctvom 
predaja na diaľku. Komisia by preto mala 
byť splnomocnená prijímať vykonávacie 
akty, ktoré jej umožnia stanoviť, že 
ustanovenie uvedené v článku 81 ods. 1 
písm. a) sa za určitých podmienok nemá 
uplatňovať na konkrétne rastliny, 
rastlinné produkty alebo iné predmety 
distribuované prostredníctvom predaja na 
diaľku.

Pozmeňujúci návrh 17

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 a (nový)
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 19 – odsek 7 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1a. V článku 19 sa dopĺňa tento odsek:
„7a. Oznámenia uvedené v odseku 2 
tohto článku a zrušenie vymedzených 
oblastí uvedených v odseku 4 tohto článku 
sa realizujú prostredníctvom 
elektronického oznamovacieho systému 
uvedeného v článku 103.“;

Pozmeňujúci návrh 18

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 1 b (nový)
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 19a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

1b. Vkladá sa tento článok:
„Článok 19a
Tím pre núdzové situácie v oblasti zdravia 
rastlín
1. Bude vytvorený tím Únie pre 
núdzové situácie v oblasti zdravia rastlín 
(ďalej len „tím“) zložený z odborníkov 
s cieľom poskytnúť členským štátom na 
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ich žiadosť naliehavú pomoc pri 
opatreniach, ktoré sa majú prijať podľa 
článkov 10 až 19, 27 a 28 nariadenia (EÚ) 
2016/2031 v súvislosti s výskytom nových 
ohnísk karanténnych škodcov Únie a 
škodcov, na ktorých sa vzťahujú 
opatrenia prijaté podľa článku 30 tohto 
nariadenia. Tím sa zúčastňuje na 
simulačných cvičeniach na úrovni EÚ 
podľa článku 26 uvedeného nariadenia. 
V náležite odôvodnených prípadoch môže 
tím poskytovať aj naliehavú pomoc tretím 
krajinám, ktoré hraničia s územím Únie 
alebo predstavujú bezprostredné 
rastlinolekárske riziko pre dané územie, 
na ich žiadosť, v prípade potreby, a to 
v súvislosti s výskytom ohnísk 
karanténnych škodcov Únie a škodcov, na 
ktorých sa vzťahujú opatrenia prijaté 
podľa článku 30 uvedeného nariadenia, 
na ich územiach. Pre každý prípad pomoci 
členskému štátu alebo tretej krajine 
Komisia vymenuje osobitných členov 
tohto tímu na základe ich odborných 
znalostí a po porade s dotknutým 
členským štátom alebo treťou krajinou. 
Táto pomoc môže zahŕňať predovšetkým:
a) vedeckú, odbornú a riadiacu 
pomoc na mieste alebo na diaľku, pokiaľ 
ide o eradikáciu dotknutých škodcov, 
zabránenie ich šíreniu a iné opatrenia, 
a to v úzkej spolupráci s príslušnými 
orgánmi daného členského štátu alebo 
tretej krajiny, kde došlo k prieniku 
škodcov alebo existuje podozrenie na 
takýto prienik;
b) osobitné vedecké poradenstvo 
týkajúce sa vhodných diagnostických 
metód v koordinácii s príslušným 
referenčným laboratóriom Európskej únie 
uvedeným v článku 94 nariadenia (EÚ) 
2017/625 a prípadne s inými referenčnými 
laboratóriami;
c) osobitná pomoc na podporu 
koordinácie medzi príslušnými orgánmi 
členských štátov alebo tretích krajín a 
prípadne s týmito laboratóriami. Obsah, 
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plánovanie podmienok a načasovanie 
tejto pomoci určí Komisia po dohode 
s dotknutým členským štátom alebo 
treťou krajinou a príslušnými členskými 
štátmi, ktoré poskytujú odborníkov.
2. Členské štáty môžu Komisii 
predložiť zoznam odborníkov, ktorých 
navrhujú na vymenovanie za členov tímu, 
a priebežne ho aktualizujú. Zároveň 
poskytnú o každom navrhovanom 
odborníkovi všetky relevantné informácie 
týkajúce sa profesionálneho profilu a 
oblasti, v ktorej disponuje odbornými 
poznatkami.
3. Členovia tímu majú nárok na 
náhradu za účasť na činnostiach tímu na 
mieste a prípadne za to, že pôsobia ako 
vedúci tímu alebo spravodajcovia 
v súvislosti so špecifickými otázkami 
týkajúcimi sa misie. Uvedenú náhradu, 
náhradu cestovných výdavkov a diéty 
vypláca Komisia v súlade s pravidlami 
o náhrade cestovných výdavkov, diét a 
iných výdavkov na odborníkov.“;

Pozmeňujúci návrh 19

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 3 – písmeno a
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 23 – odsek 1 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Viacročné programy prieskumov sa 
vytvoria na obdobie desiatich rokov 
a predlžujú sa a podľa potreby sa 
aktualizujú na ďalšie po sebe nasledujúce 
obdobia desiatich rokov. Prvé obdobie 
uplynie 14. decembra 2029.;

Viacročné programy prieskumov sa 
vytvoria na obdobie piatich až desiatich 
rokov Programy sa preskúmajú a 
aktualizujú na základe uplatniteľných 
pravidiel a fytosanitárnej situácie na 
príslušnom území.

Pozmeňujúci návrh 20

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 a (nový)
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Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 25 – odsek 3

Platný text Pozmeňujúci návrh

4a. V článku 25 sa odsek 3 nahrádza 
takto:

3. Pohotovostné plány sa môžu 
kombinovať pre viacerých prioritných 
škodcov s podobným vývojovým cyklom 
a rozsahom hostiteľských druhov. 
Pohotovostný plán v takýchto prípadoch 
obsahuje všeobecnú časť spoločnú pre 
všetkých prioritných škodcov, na ktorých 
sa vzťahuje, a osobitné časti pre každého 
z daných prioritných škodcov.

„3. Pohotovostné plány sa môžu 
kombinovať pre viacerých prioritných 
škodcov s podobným vývojovým cyklom 
a rozsahom hostiteľských druhov. 
Pohotovostný plán v takýchto prípadoch 
obsahuje všeobecnú časť spoločnú pre 
všetkých prioritných škodcov, na ktorých 
sa vzťahuje, a osobitné časti pre každého 
z daných prioritných škodcov. Podobne 
môžu členské štáty spolupracovať na 
synchronizácii plánov pre určité druhy, ak 
je to vhodné pre prioritné druhy škodcov s 
podobnou biológiou a prekrývajúcimi sa 
alebo susediacimi rozsahmi výskytu.“

Odôvodnenie

Spolupráca zvyšuje efektívnosť.

Pozmeňujúci návrh 21

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 4 b (nový)
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 26 – odsek 3 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

4b. V článku 26 sa dopĺňa tento odsek:
„3a. Komisia v náležitých prípadoch 
koordinuje na úrovni EÚ simulačné 
cvičenia týkajúce sa vykonávania 
pohotovostných plánov pre prioritných 
škodcov.
Tieto cvičenia sa uskutočňujú 
v primeranom časovom období vzhľadom 
na všetkých daných prioritných škodcov 
a zapojí sa do nich tím Únie pre núdzové 
situácie v oblasti zdravia rastlín a 
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príslušné zainteresované strany.
Komisia sprístupní Parlamentu správu o 
výsledkoch simulácií na úrovni EÚ.“

Pozmeňujúci návrh 22

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 5
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 30 – bod 1 – pododsek 3

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V prípade, že je to vhodné, sa 
prostredníctvom týchto opatrení vykonáva 
osobitne pre každého z daných škodcov 
jedno alebo viaceré z ustanovení 
uvedených v článku 28 ods. 1 prvom 
pododseku písm. a) až g). Môžu zahŕňať 
zákaz týkajúci sa výskytu daného škodcu 
na území Únie a/alebo požiadavky týkajúce 
sa uvedenia rastlín, rastlinných produktov 
a iných predmetov na územie Únie a ich 
premiestňovania v rámci neho.

V prípade, že je to vhodné, sa 
prostredníctvom týchto opatrení vykonáva 
osobitne pre každého z daných škodcov 
jedno alebo viaceré z ustanovení 
uvedených v článku 28 ods. 1 prvom 
pododseku písm. a) až g). Môžu zahŕňať 
zákaz týkajúci sa zákaz uvedenia škodcu 
na územie Únie, premiestňovania, držania, 
rozmnožovania alebo uvoľňovania na 
ňom a/alebo požiadavky týkajúce sa 
uvedenia rastlín, rastlinných produktov 
a iných predmetov na územie Únie a ich 
premiestňovania v rámci neho v súlade s 
delegovaným nariadením Komisie (EÚ) 
2019/829.

Odôvodnenie

Je potrebné objasniť, že zákaz výskytu škodcov na území Únie predpokladá aj možnosť udeliť 
výnimky potrebné na umožnenie príslušných výskumných alebo šľachtiteľských činností, 
napríklad v súvislosti s odolnosťou alebo toleranciou.

Pozmeňujúci návrh 23

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 7
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 37 – odsek 10 – pododsek 1

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

V prípade, že rastliny na výsadbu boli 
uvedené na územie Únie alebo sa v rámci 

V prípade, že rastliny na výsadbu boli 
uvedené na územie Únie alebo sa v rámci 
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územia Únie premiestňujú v rozpore 
s odsekom 1, členské štáty prijmú potrebné 
opatrenia, ako sa uvádza v článku 66 ods. 3 
nariadenia (EÚ) 2017/625, 
a prostredníctvom elektronického systému 
na podávanie oznámení a správ uvedeného 
v článku 103 oznámia toto porušenie 
a uvedené opatrenia Komisii a ostatným 
členským štátom.

územia Únie premiestňujú tak, že sa 
nedodržiava odsek 1 tohto článku, členské 
štáty prijmú potrebné opatrenia, ako sa 
uvádza v článku 66 ods. 3 nariadenia (EÚ) 
2017/625, a prostredníctvom 
elektronického systému na podávanie 
oznámení a správ uvedeného v článku 103 
oznámia toto nedodržanie a uvedené 
opatrenia Komisii a ostatným členským 
štátom.

Pozmeňujúci návrh 24

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 9
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 42a – odsek 2 – písmeno a

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

a) dotknutá tretia krajina podala 
Komisii žiadosť obsahujúcu úradné 
písomné záruky o tom, že sa na jej území 
pred podaním žiadosti a v čase jej podania 
uplatňujú opatrenia, ktoré sú potrebné na 
riešenie príslušného rastlinolekárskeho 
rizika, a

a) i) Komisia dostala dôkazy, ktoré 
odôvodňujú prijatie dočasných výnimiek s 
rovnocennými alebo prísnejšími 
požiadavkami, ako sú uvedené v článku 
41, alebo

ii) dotknutá tretia krajina podala Komisii 
žiadosť obsahujúcu úradné písomné záruky 
o tom, že sa na jej území pred podaním 
žiadosti a v čase jej podania uplatňujú 
opatrenia, ktoré sú potrebné na riešenie 
príslušného rastlinolekárskeho rizika, a

Pozmeňujúci návrh 25

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 9
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 42a – odsek 2 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) predbežným vyhodnotením sa 
preukázalo, že tieto rastliny, rastlinné 
produkty alebo iné predmety predstavujú 

b) predbežným vyhodnotením sa 
preukázalo, že tieto rastliny, rastlinné 
produkty alebo iné predmety predstavujú 
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riziko, ktoré možno znížiť na prijateľnú 
úroveň uplatnením jedného alebo 
viacerých opatrení v súvislosti s daným 
rastlinolekárskym rizikom.

riziko, ktoré možno znížiť na prijateľnú 
úroveň uplatnením potrebných opatrení 
v súvislosti s daným rastlinolekárskym 
rizikom.

Pozmeňujúci návrh 26

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 9
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 42a – odsek 3 – písmeno b

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

b) opatrenia, ktoré sa majú prijať po 
doručení týchto žiadostí a spisov;

b) opatrenia, ktoré sa majú prijať po 
doručení týchto žiadostí a spisov vrátane 
konzultácií a zapojenia EFSA do 
posudzovania rastlinolekárskeho rizika 
požadovanej dočasnej výnimky a do 
analýzy opatrení uvedených v príslušnej 
žiadosti dotknutých tretích krajín;

Odôvodnenie

V úvode legislatívneho návrhu Komisia uviedla, že účasť EFSA nie je v súčasnosti vždy 
zaručená; núdzové rastlinolekárske zásahy by mali byť založené na najlepších dostupných a 
spoľahlivých vedeckých poznatkoch.

Pozmeňujúci návrh 27

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 9
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 42a – odsek 4 – pododsek 1 – úvodná časť 

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Odchylne od článku 42 ods. 2 môže 
Komisia prostredníctvom vykonávacích 
aktov prijať dočasné výnimky z aktov 
uvedených v článku 42 ods. 3, ak sú 
splnené obe tieto podmienky:

Odchylne od článku 42 ods. 2 môže 
Komisia prostredníctvom vykonávacích 
aktov prijať dočasné výnimky z aktov 
uvedených v článku 42 ods. 3, ak boli 
splnené obe tieto podmienky:
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Pozmeňujúci návrh 28

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 11
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 71 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

2. V rastlinolekárskom osvedčení sa 
v časti s názvom „Dodatkové vyhlásenie“ 
uvedie, ktorá osobitná požiadavka je 
splnená, keď sa podľa príslušného 
vykonávacieho aktu prijatého podľa 
článku 28 ods. 1 a 2, článku 30 ods. 1 a 3, 
článku 37 ods. 4, článku 41 ods. 2 a 3 a 
článku 54 ods. 2 a 3 umožňuje niekoľko 
rôznych možností pre takéto požiadavky. 
Uvedie sa aj plné znenie danej požiadavky.

2. V rastlinolekárskom osvedčení sa 
v časti s názvom „Dodatkové vyhlásenie“ 
uvedie, ktorá osobitná požiadavka je 
splnená, keď sa podľa príslušného 
vykonávacieho aktu prijatého podľa 
článku 28 ods. 1 a 2, článku 30 ods. 1 a 3, 
článku 37 ods. 4, článku 41 ods. 2 a 3 a 
článku 54 ods. 2 a 3 umožňuje niekoľko 
rôznych možností pre takéto požiadavky. 
Uvedie sa aj plné znenie danej požiadavky 
a v prípade regulovaných nekaranténnych 
škodcov údaj o vhodnej možnosti pre 
príslušnú kategóriu, ako sa uvádza 
v článku 37 ods. 7.

Pozmeňujúci návrh 29

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 11 a (nový)
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 81 – odsek 2 a (nový)

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

11a. V článku 81 sa dopĺňa tento odsek:
„2a. Komisia môže prostredníctvom 
vykonávacích aktov stanoviť prípady, v 
ktorých sa ustanovenie uvedené v tomto 
článku odseku 1 písm. a) neuplatňuje na 
konkrétne rastliny, rastlinné produkty 
alebo iné predmety distribuované 
prostredníctvom predaja na diaľku. Tieto 
vykonávacie akty môžu stanoviť určité 
podmienky na jeho uplatňovanie. 
Uvedené vykonávacie akty sa prijmú 
v súlade s postupom preskúmania 
uvedeným v článku 107 ods. 2.“;
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Pozmeňujúci návrh 30

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 12 a (nový)
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 94 – odsek 1 – pododsek 1

Platný text Pozmeňujúci návrh

12a) V článku 94 ods. 1 sa pododsek 1 
nahrádza takto:

1. Odchylne od článku 87 platí, že ak 
sa na územie Únie uvádzajú z tretej krajiny 
rastliny, rastlinné produkty alebo iné 
predmety, na ktorých premiestňovanie 
v rámci územia Únie sa vyžaduje rastlinný 
pas podľa článku 79 ods. 1 a článku 80 
ods. 1, takýto pas sa vydá, ak boli 
uspokojivo ukončené overovania 
vykonávané prostredníctvom úradných 
kontrol na hraničných kontrolných 
staniciach týkajúce sa uvedenia 
príslušných rastlín, rastlinných produktov 
alebo iných predmetov na územie 
a dospelo sa v nich k záveru, že dotknutá 
rastlina, rastlinný produkt alebo iný 
predmet spĺňa zásadné požiadavky na 
vydanie rastlinného pasu podľa článku 85 
a prípadne podľa článku 86.

1. Odchylne od článku 87 platí, že ak 
sa na územie Únie uvádzajú z tretej krajiny 
rastliny, rastlinné produkty alebo iné 
predmety, na ktorých premiestňovanie 
v rámci územia Únie sa vyžaduje rastlinný 
pas podľa článku 79 ods. 1 a článku 80 
ods. 1, takýto pas sa vydá, ak boli 
uspokojivo ukončené overovania 
vykonávané prostredníctvom úradných 
kontrol týkajúce sa uvedenia príslušných 
rastlín, rastlinných produktov alebo iných 
predmetov na územie a dospelo sa v nich 
k záveru, že dotknutá rastlina, rastlinný 
produkt alebo iný predmet spĺňa zásadné 
požiadavky na vydanie rastlinného pasu 
podľa článku 85 a prípadne podľa článku 
86. Rastlinný pas sa vydáva najneskôr v 
čase, keď dovozca prvýkrát premiestni 
príslušnú rastlinu, rastlinný produkt alebo 
iný predmet v rámci Únie k inému 
prevádzkovateľovi. Dovozca príslušnej 
rastliny, rastlinného produktu alebo iného 
predmetu musí byť schopný na 
požiadanie príslušného orgánu poskytnúť 
výsledok príslušnej úradnej kontroly 
prostredníctvom systému riadenia 
informácií pre úradné kontroly 
(IMSOC/TRACES) v čase vydania 
rastlinného pasu.

Pozmeňujúci návrh 31

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 14
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 103 – odsek 1
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Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia zavedie elektronický systém na 
podávanie oznámení a správ členskými 
štátmi.

Komisia zavedie ľahko prístupný 
elektronický systém na podávanie 
oznámení a správ členskými štátmi.

Pozmeňujúci návrh 32

Návrh nariadenia
Článok 1 – odsek 1 – bod 15
Nariadenie (EÚ) 2016/2031
Článok 104 – odsek 1 – úvodná časť – prvá veta

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Komisia môže prostredníctvom 
vykonávacích aktov stanoviť osobitné 
pravidlá týkajúce sa podávania oznámení 
uvedených v článku 9 ods. 1 a 2, 
článku 11, článku 17 ods. 3, článku 18 
ods. 6, článku 19 ods. 2, článku 28 ods. 7, 
článku 29 ods. 3 prvom pododseku, 
článku 30 ods. 8, článku 33 ods. 1, 
článku 37 ods. 10, článku 40 ods. 4, 
článku 41 ods. 4, článku 46 ods. 4, 
článku 49 ods. 6, článku 53 ods. 4, 
článku 54 ods. 4, článku 62 ods. 1, 
článku 77 ods. 2 a v článku 95 ods. 5. 

Komisia môže prostredníctvom 
vykonávacích aktov stanoviť osobitné 
pravidlá týkajúce sa podávania oznámení 
uvedených v článku 9 ods. 1 a 2, 
článku 11, článku 17 ods. 3, článku 18 
ods. 6, článku 19 ods. 2, článku 19a, 
článku 28 ods. 7, článku 29 ods. 3 prvom 
pododseku, článku 30 ods. 8, článku 33 
ods. 1, článku 37 ods. 10, článku 40 ods. 4, 
článku 41 ods. 4, článku 46 ods. 4, 
článku 49 ods. 6, článku 53 ods. 4, 
článku 54 ods. 4, článku 62 ods. 1, 
článku 77 ods. 2 a v článku 95 ods. 5. 

Pozmeňujúci návrh 33

Návrh nariadenia
Článok 2 – odsek 2

Text predložený Komisiou Pozmeňujúci návrh

Článok 1 bod 11 sa uplatňuje od … [šesť 
mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia].

Článok 1 bod 11 sa uplatňuje od … [12 
mesiacov od nadobudnutia účinnosti tohto 
nariadenia].
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DÔVODOVÁ SPRÁVA

Ciele návrhu:

Nariadenie (EÚ) 2016/2031 o ochranných opatreniach proti škodcom rastlín sa uplatňuje v 
celom rozsahu od decembra 2019. Zahŕňa klasifikáciu a zapisovanie regulovaných škodcov 
do zoznamu; požiadavky týkajúce sa uvedenia/premiestňovania určitých rastlín, rastlinných 
produktov a iných predmetov na územie EÚ; opatrenia na eradikáciu škodcov. Nariadenie 
obsahuje aj niekoľko požiadaviek na podávanie správ pre členské štáty. Tieto požiadavky sa 
týkajú najmä vymedzených oblastí a prieskumov na zisťovanie výskytu karanténnych 
škodcov Únie, prioritných škodcov a karanténnych škodcov chránených zón. Spolu s 
nariadením (EÚ) 2017/625, ktorým sa po prvýkrát zahrnulo zdravie rastlín v rámci 
európskeho nariadenia o úradných kontrolách, predstavuje nariadenie (EÚ) 2016/2031 základ 
súčasného fytosanitárneho režimu na ochranu územia EÚ pred introdukciou a šírením 
škodcov rastlín.

V článku 50 a článku 79 ods. 6 nariadenia (EÚ) 2016/2031 sa stanovuje, že Komisia 
predkladá správy o presadzovaní a účinnosti opatrení týkajúcich sa dovozu a o skúsenostiach, 
ktoré prevádzkovatelia získali pri rozšírení rastlinného pasu na všetky rastliny na výsadbu. Na 
základe týchto správ predložených v októbri 2021 a prediskutovaných s členskými štátmi 
Komisia navrhuje zlepšiť rôzne vykonávacie opatrenia rastlinolekárskej politiky EÚ, pokiaľ 
ide o potrebu:

1) vyhlásení v rastlinolekárskom osvedčení v prípade regulovaných nekaranténnych škodcov,
2) podávania správ o nedodržiavaní súladu s pravidlami týkajúcimi sa regulovaných 
nekaranténnych škodcov v elektronickom oznamovacom systéme (systém riadenia informácií 
pre úradné kontroly – IMSOC),
3) procesných pravidiel podávania a preskúmania žiadostí krajín mimo EÚ o dočasné 
výnimky zo zákazov dovozu,
4) postupov na identifikáciu a zostavovanie zoznamov vysoko rizikových rastlín,
5) racionalizácie povinnosti pripájať rastlinný pas k určitým rastlinám.

Na základe spätnej väzby od členských štátov a príslušných zainteresovaných strán a v súlade 
so svojím oznámením s názvom Dlhodobá konkurencieschopnosť EÚ Komisia takisto 
navrhuje zjednodušenie a digitalizáciu niektorých požiadaviek na podávanie správ. Takisto 
navrhuje vytvoriť elektronický systém na podávanie oznámení a predkladanie správ 
členskými štátmi.

Stanovisko spravodajkyne

Spravodajkyňa uznáva vhodnosť navrhovaných technických zmien, ktorými sa nemení 
politická orientácia základného nariadenia. Vyjadruje však poľutovanie nad tým, že Komisia 
odložila ich prezentáciu do októbra 2023, čo vytvára časový tlak na parlamentnú prácu na 
konci funkčného obdobia.

Okrem toho sa spravodajkyňa domnieva, že je vhodné využiť tento návrh na zmenu 
nariadenia (EÚ) 2016/2031, a to s cieľom zaviesť niektoré dodatočné zmeny alebo posilniť 
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navrhované zmeny, ako napríklad: 

– zahrnutie nového článku 19a o tíme Únie pre núdzové situácie v oblasti zdravia rastlín, 
ktorý je podobný tomu, ktorý už existuje v oblasti zdravia zvierat, s cieľom poskytovať 
pomoc členskému štátu alebo tretej krajine, ktorá o ňu požiada, v prípade škodcov patriacich 
do rozsahu pôsobnosti tohto nariadenia;

– stanovenie obdobia piatich až desiatich rokov pre viacročné prieskumné programy, ktoré 
podliehajú preskúmaniu a aktualizácii na základe fytosanitárnej situácie na príslušnom území;

– posilnenie ustanovení týkajúcich sa regulovaných nekaranténnych škodcov v dodatočnom 
vyhlásení k rastlinolekárskemu osvedčeniu doplnením povinnosti uviesť konkrétnu kategóriu, 
ktorej sa zákaz týka;

– rozšírenie používania elektronického oznamovacieho systému stanoveného v článku 103 
nariadenia.
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PRÍLOHA: SUBJEKTY ALEBO OSOBY,
KTORÉ SPRAVODAJKYNI POSKYTLI INFORMÁCIE

Spravodajkyňa na vlastnú zodpovednosť vyhlasuje, že informácie jej neposkytol žiadny 
subjekt ani osoba, ktoré treba uviesť v tejto prílohe podľa článku 8 prílohy I k rokovaciemu 
poriadku.
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